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JleKCHKO-ceMaHTHYEeCKHE 0COOEHHOCTH nmepesoaa TEKCTOB B o0JacTu aBHaACTPOCHUA
(Ha mMarTrepualjie HaTeHTOB)

A.A. I'pebenxuna, M.FO. Cemenosa
JloHCKOM TOCynapCTBEHHBIN TeXHHIeCKHH yHuBepcuTeT (T. PocroB-Ha-/lony, Poccuiickas ®eneparms)

AHHoTanus. [IpoaHann3npoBaHbI IEKCHKO-CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTOB MTATEHTOB ABUAIIMOHHON TEMAaTHKH U
CHOCOOBI MepeBoJa C AHMIMIICKOTO sA3bIKa Ha PYCCKUH. {7 MaTEHTOB XapaKTEpHO NPHCYTCTBHE MHOTOYHMCIEHHBIX
MOBTOPEHHUH, INTAMIIOB, KIIWIIE, BCTPEYAIOTCS CHHOHMMBI W MHOTO3HAuUHBIE CJIOBA, apXau3Mbl, IOPHIWYECKHUE,
TEXHHUYECKHE M aBUAIMOHHBIE TEPMHUHBL JIEKCHMKO-CEMaHTHUECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTOB NATEHTOB aBHAI[MOHHOW
HaNpaBJIEHHOCTH BBI3BIBAIOT TPYIHOCTH NPH NEPEBOJE U TPeOYIOT JONOIHUTEIBHBIX 3HAHUH.
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Abstract. The article is devoted to the analysis of lexical-semantic features of texts of the patents related to aircraft
industry and the ways of translation them from English into Russian. The style of patents is noted to be characterized by
the presence of numerous terms rotation, formulaic, set expressions, synonyms and ambiguous and archaic words, legal,
technical terms and aviation terminology. Lexical-semantic features of texts of the patents related to aircraft industry
can cause difficulties in translation and require additional knowledge of the topic.
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BBenenune. B HacTosiiee BpeMmsi YBEJNMUMWICS MOTOK Hay4yHO-TEXHHUUYECKOH MH(pOpMaimu B cdepe aBUALMOHHOMN
MMPOMBINLICHHOCTH. BaxHbIM acrekToM SIBJISETCS OXpaHa HHTeHHeKTyaHI:HOﬁ COOCTBEHHOCTH U, B 3TON CBA3H,
I'paMOTHLIﬁ NEPEBOJ TEKCTOB IMATCHTOB HAa WHOCTPAHHBLIC A3BIKH. Ananus JATEPATYPHBIX JaHHBIX TITOKa3ajl
HEAOCTATOYHOC BHUMAHHUE CIICHUAIUCTOB K JIMHIBUCTUYCCKHUM aCIEKTaM IIEPEBOJAa TCKCTOB IATCHTOB B )IaHHOﬁ
obmactu. [ToaTomy 1enpi0 paboTHI SBIIIOCH UCCIICIOBAHNE JIEKCHKO-CEMAaHTHISCKUX 0COOCHHOCTEH TIepeBO/Ia MMaTCHTOB
B 00JTaCTH aBUACTPOCHUS.

JlekcHKO-ceMaHTHYeCKHE 0COOEHHOCTH NMATEHTOB ABHALMOHHOI HANPABJEHHOCTH M CNOCOOLI UX NepeBoaa.
[aTeHT sABISIETCS IOPUIUYCCKUAM JOKYMEHTOM, KOTOPBIA YIOCTOBEPSET IPABO M300peTaTess Ha UCIOJNB30BAaHHE TOTO
WA WHOTO n300peTeHrs. CTHIMCTUKA TEKCTOB IMATCHTOB OTIMYACTCS TEM, YTO 3[I€Ch HEINb3s BBLACIHTH KaKOW-IH00
KOHKPETHBIH CTWIb peur. CTHIb MATEHTOB MPEICTaBIseT 0co00e CIMsHUE O(PHUIMATbHO-IEI0BOTO U TEXHUYECKOTO
CTHJIA. HOBTOMy B TecTax OTMEYaeTcss OoOwime OQJHHI/IEUIBHO-)IGHOBBIX U TCXHUYCCKHUX TCPMHUHOB, a TaKXKEC CBOU
YCTOABIINECA SA3BIKOBBLIC O60pOTBI. «S13BIKOBBIE Cp€ACTBa BBINIOJHAIOT IIPU 3TOM OIHOBPEMCHHO [IBC q)yHKLU/II/IZ
PACKpBIBAIOT CYIIHOCTh TEXHUYECKOTO PEIICHNUS M ONPEEIIIOT IPaHuUIbI IPaB OXpaHsIeMoro JokyMmeHTa» [1]. TexcTs
aBHAIIMOHHOM chepsl MOTYT OTIMYATHCS HATMIHNEM MHOXKECTBA PAa3HOOOPA3HBIX TEXHIYECKUX, OOIIEYIOTPEeOUTENbHBIX
WA BOCHHBIX TEPMUHOB. ABHAIIMOHHAS TEPMIHOJIOTHS B TAKHX TEKCTaX MOXET OBITh JOCTATOYHO YHHKAIBLHOU M PEIIKO
HCTOJIB3YEMOM, TTOATOMY MEPEBOAYUKY CICAYEeT OTHECTHCHh K MEPEBOJy TAKHX TEKCTOB C 0CO00I BHHMATEIHHOCTHIO.
ABHAIIMOHHBIC TEPMHUHBI OBIBAIOT MHOTOKOMITOHEHTHBIMH, YTO MOXKET CTATh HEKUM MPETSITCTBUEM JUIS TIEPEBOTIMKA.

«[lepeBog MHOTOKOMIIOHEHTHOTO TEPMHHA CBOJHTCS K HAKOIUICHHIO MHPOPMAIUN O 3HAYCHUAX BXOISIIUX B HETO
OTHEIbHBIX KOMIIOHEHTOB U OINpPEAENSIONMX TEPMHUHOJIOTMYECKUX CJIOBOCOYETAHHUM, ONpPENeIeHUIO XapaKrepa
OTHOIICHUHA MEXAy HUMH M CHHTE3y W3 3TOH MH(POpPMAIMN SKBHUBAJICHTHOTO pycckoro tepmmHa» [2]. Hampumep,
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«continuous nose-down elevator pressurey», rie ompeneaseMbIM KOMIIOHEHTOM SIBJISETCS €IMHMIA «Pressurey —
JIaBJICHWE C 3aBUCHMBIMH KOMIIOHEHTaMH CONtiNUOUS u Nose-down: npodoasicumensroe yoepoicanuu pyis 6biCOMbl 8
nON0JICeHUY NUKUpoganus. B Tekcrtax aBHAIMOHHOW HAIPABICHHOCTH MOXKHO BCTPETUTh TAaKOW THUI TEPMHUHOB Kak
cokpamenus: TCAS (Traffic Alert & Collision Avoidance System) — 6opmosas cucmema npedynpedsicoenus
cmonxHnosenuu TKAC.

TeKCThl TMATEHTOB aBUAIIMOHHON HAMPABIEHHOCTH XapPaKTEPU3YIOTCS HAUYHEM MPHIOKEHHH, dYepTexei,
Pa3UYHBIX COMPOBOXIAIONIMI MATEPHAIOB, MOTOMY B HHX YacTO HCIOJB3YIOTCS KaHIEISPU3MbI, HAIpUMeED,
«accompanying» — uudrcecredyrowuil wi «annexedy — npunoscennvri. Kannenspusm «saidy cunraercs nanbosee
pacrpocTpaHeHHbIM. [lepeBoauTCs AaHHAs €MHUIA KaK «yMOMSHYThIH». OZHAKO MO BO3MOXKHOCTH PEKOMEHIYETCS
TIPH TIEPEBO/IC €€ OMYCKATh C IeTbi0 M30ekaTh GONBIIOro KomdecTBa oBTOpoB: «A helicopter with a fuselage, at least
two engines substantially inside said fuselage, an air intake for each of said two engines and at least two separate
lateral air inlet ports for said at least two engines in said fuselage» [3]. B TekcTax maTeHTOB BCTpEUAETCS TAKKE
kannemsipusm «following»: 1. «In the following description, «front» and «rear» are determined based on a flying
direction of an aircrafty [4]. JlaHHy0 eQuHHIy PEKOMEHAYETCS MEPEBOJMTH KaK «HIDKECICAYIOUIUI» HIH
«cnenyroumiiy. B pesynpraTe aHanu3za GbUT0 OTMEUYCHO, YTO B TEKCTaX MATCHTOB HCIIOJB3YIOTCS YacTO YKa3aTeIbHbBIC
mecroumenus: that, this, these: «This application claims priority to European patent application No. EP 13 400021.5
filed on Sep. 30, 2013, the disclosure of which is incorporated in its entirety by reference herein» [4]. B takux Tekcrax
YaCcTO BCTPEUANOTCS apXaW3Mbl B BUIE CIOXHBIX Hapeunii. Hanpumep, whereon, therein, therewith, wherethrough u T.
1. Eme omHON MHTEpecHOW OCOOCHHOCTHIO MAaTeHTOB sBisercs Boipaxkenue «What is claimed is», koropoe mMoxer
BCTPETUThCS Takxke B cneayrommx dopmax: | claim, We claim, What we claim is # What | claim is. Hacto mono6ubie
BBIPKCHUS B MATEHTHBIX (OpMyJax U300peTeHus u cama equnuia «claimy nepeBoautcs xak GpopMyna u300peTeHus,
a Beipaxkenue «What is claimed is» nepeBoauTcs Kak «npediazaemcsiy. B TekcTax OnucaHWil MATEHTOB BCTPEYACTCS
BeIpaxkenue «according to claim (7, 2, 3 ...) —no n. (1, 2, 3...)» — «6 coomeemcmeuu ¢ n. (1, 2, 3...) (no nynxmy)».

Paccmorpum npemoxenue: «FIG. 2 depicts the arrangement of two propulsion devices according to the invention
for distributed propulsion on the main rotor and the anti-torque rotor of a conventional helicopter...» [3]. IlepeBox:
«Ha @UI. 2 uzobpacceno pacnonodicenue 08yX OBUNCYWUX VCMPOUCME 6 COOMEEMCmeuu ¢ uszobpemenuem OJis
pacnpeoenenHol msacu Ha HeCywem GUHMe U HeCYWeM X60CHOGbIM 2OPU3OHMATLHOM GUHME 0ObIUHO20 6EPMONEMA.
IMpu mepeBo/e MPEATIOKESHHUS UCTTONB3YETCS 3aMeHa WICHOB TPEATIOKEeHHsI, Te MojIexKaliee B Tekcre opurunana FIG.
CTaHOBUTCS IOMOJIHEHHUEM, a JOTOJHEHNE TEKCTa OPUTHHANA «arrangementy CTaHOBUTCS MPU MEPEBOJIE TOAIEKAIIHM.
B Tekcre BcTpeuaercst TtexHudeckuit tepmuH «distributed propulsiony, koTopblii TIEpeBOMUTCS BapHAHTHBIM
COOTBETCTBUEM «pacnpedelenHds msizea». ABUALMOHHBIA TepMHH «anti-torque rotor» mepeBefieH 3KBHBAJICHTOM —
«Hecywull Xeo0cmoegol 20puzonmanvhblil 6unmy. PaccmotpuM npeioxenue: «To provide an aircraft pylon capable of
being mounted to a wing...» [4] — «lloneznas modenp omuocumces Kk 061aACMU ABUACMPOEHUSL U SA6ISLEMCSL NULOHOM
6030VUWHO20 CYOHA, KOMOPBIL MOdcem Oblmb YCMAHOGAeH Ha Kpulie..». [IpuMep WHTEpeceH TeM, 4TO0 B HEM
BCTPEUACTCsI CAWHUIA «l0 provide», KOTOpas O3HAYACT «OMHOCUMbCA K» TIPH W3I0XKEHHWH el H300pPETCHUS B
pedeparax. B maHHOM ciydae mpH TepeBojie M00aBICHO HEKOTOPOE KOJMYECTBO JICKCHUSCKUX EIWHHI[, KOTOPOE
paciIupsieT 3HauYeHUEe MCXOTHONM CAMHHUIIBL: HOAE3HAS MOOeNb, 00AAcCmb asuacmpoenus, aensemcs. lpoaHanu3upyem
otpeiBok: «Hereinafter, a pylon in accordance with a preferred embodiment of the present invention will be described
with reference to the accompanying drawings. In the following description, «front» and «rear» are determined based
on a flying direction of an aircrafty [4] — «B danvhetiuwem nunon 6 coomgemcmauu ¢ npeOnOYMUMenbHbIM HPUMEPOM
ocyuecmenieHus.  Hacmosue2o0 uzobpemenusi Oyoem ONUCAH CO CCBUIKOU HA CONpogodcoaruue 2paguyeckue
Mamepuansl. B nuoscecnedyrouem onucanuu «nepeoHuily u «3a0HUILY ONPedeNsiomcs Had OCHO8e HANPAGLEHUs. NOAemd
6030yuno20 cyona». B OTpbIBKE BCTpeuaercs opuanveckuii repmun Hereinafter, kotopsiii nepeBeeH BapuaHTHBIM
COOTBETCTBHEM «B JaibHEHIIeM». Takke B TEKCTE OTMEUEH TEPMHUH, KOTOPBIH HCIIOIB3YETCSI YaCTO B TEKCTAX MATCHTOR
«the accompanying drawings» ¥ TEpEBOIUTCS BAPUAHTHBIM COOTBETCTBHEM «CONPOBOdNCOaiowue 2paguueckue
mamepuansiy. OTMETHM uCTIONB30BaHue Kaumemsipusma «followingy ¢ cymectButenpusiM «descriptiony, koropsrit
TIEPEBOJIMTCS BAPUAHTHBIM COOTBETCTBUEM «HUNCECACOVIOUEM.

3akatouenue. s Toro, yToGBl KOPPEKTHO MEPEBOANTH TEKCTHI ONMMCAHWI IMATEHTOB aBUAI[MOHHON TEMAaTHKH,
MEPEBOAUYKMKY CIEIYET XOPOIIO O3HAKOMHTHCS C KOMIIO3HUIIMOHHON CTPYKTYpOW TEKCTOB IATEHTOB M YETKO e
CJIEIOBATh TIPU TEPEBOJIE, XOPOIIO Pa30UpaThCSl B TEXHUUECKOH, OOIIEHAYYHON M aBHAIMOHHOW TEPMUHOJIOTHH, a
TaK)KE€ HMMETh MpU cebe CHenUaU3UpOBAHHBIE CJIOBAPH, 3HATH U YMETh MNPABHIBHO MPUMEHSTH IMEPEBOJUECKHE
TpaHchOopMaIHH.
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